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Navod k obsluze
Rizeni zavlazovani

Navod na obsluhu
Riadenie zavlazovania
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UHCTPYKLMA Mo akcnayaTauum
Bnok ynpasneHunsa nonvesom
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Navodilo za uporabo
Upravljalnik zalivanja
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Upute za uporabu
Kontroler navodnjavanja

SR/

Uputstvo za rad

BS Kontroler navodnjavanja
UK  IHCTpyKUia 3 ekcnnyarauii
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Art. 1888 RO Instructiuni de utilizare
Programator de udare
DE Betriebsanleitung TR Kullanma Kilavuzu
Bewasserungssteuerung Sulama Bilgisayari ve aparati
NL Gebruiksaanwijzing BG MHCTpyKuMA 3a eKcnnoarauua
Besproeiingsbesturing CucTema 3a KOHTPOJ Ha HanoABaHETo
SV Bruksanvisning SQ Manual pérdorimi
Bevattningsautomatik Sistemi i kontrollit té vadities
DA Brugsvejledning ET Kasutusjuhend
Vandingskontrol Kastmissusteemi juhtseade
FI  Kayttéohje LT Eksploatavimo instrukcija
Kastelunohjaus Laistymo valdiklis
NO Bruksanvisning LV LietoSanas instrukcija

Vanningsstyring

LaistiSanas kontrolierice



Bewasserungsempfehlungen
Einstellung

Anwendungsempfehlung

Alle 4 — 24 Std.

GARDENA Micro-Drip-System £

Alle 24 — 72 Std.

GARDENA Sprinkler -

Blauer Bereich

Irrigation recommendations
Setting

GARDENA Outdoor Sprihnebel Set “

Application recommendation

Every 4 — 24 hrs

GARDENA Micro-Drip-System ¢

Every 24 — 72 hrs

GARDENA Sprinkler -

Blue area

Recommandations d'irrigation
Réglage

GARDENA Outdoor Cooling Mist Set “

Recommandation

Toutes les 4 — 24 heures

GARDENA Micro-Drip-System

Toutes les 24 — 72 heures

GARDENA Sprinkler -

Zone bleue

Brumisateur GARDENA “



@ 26,5mm G3/4"
+@33,3mm G1"

o

N 9

23x Q =23hrs




GARDENA Bnok kepyBaHHA nonuBom Easy Plus

Lle nepeknan opwuriHany iHCTpyKLii.

Yepes MOXIMBI MPUYNHU BUHNKHEHHA
A HebeanevHnx cuTyaLin 4iTAM Ta nignitkam

BiKOM [0 16 pokKiB, a TakoX ocobam, AKi
He o3HanoMJIeHi 3 JaHOL IHCTPYKLIEKD 3 ekcrya-
TaLii, He [O3BONAETLCA KOPUCTYBATUCA LM
BMpo6oM. JTroam 3 noripleHnumm isnyHMm abo
MEHTaNTbHUMM 34JOGHOCTAMN MOBUHHI BUKOPUCTOBY-
BaTX NPOAYKLLIO TifIbKK Nig npnucMoTpom abo bicna
HCTPYKTavKy 0cobu aornagaya. it noBuHHI
nepebysarn Nig, HarnA40M AopocavX, Wob ynes-
HNTUCB, LLIO BOHW He rpatoTbea 3 BUpobom. He
BMKOPWCTOBYITE MPUCTPIN, AKLLO BY BTOMJIEHI,
XBOPI, U1 nepebyBaeTe Nig BNAMBOM HAPKOTUKIB,
ankoronto, MeANKaMeHTIB.
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HanexHe 38actocyBaHHA:

GARDENA Bnok kepyBaHHA MOAMBOM NPU3Ha-
YeHu ANA NPMBaTHOrO BUKOPWUCTAHHA Ha npuca-
OVBHMIX | JaYHMX OinAaHKax BUHATKOBO A4
ekcnnyarauii nosa NpUMILLeHHAM AN1A KepyBaHHA
JoulyBadamu 1 cuctemammn nonvey. Bnok kepy-
BaHHA MNOMMBOM Moxe ByTu BUKOPUCTAHUI O1A
aBTOMATMYHOIrO MNOAMBY Mif, Yac BiANYCTKU.

HEBES3INEKA! GARDENA Bnok kepyBaHHA
MoJIMBOM He NOBUMHEH BUKOPUCTOBYBaTUCA

B MPOMMUCIOBUX LinAX i B KOMb6iHauii 3 ximika-
Tamu, NPOAYKTaMU XapuyBaHHA, WO JIErKO
3ananoloTbcA, 1 BUbyxoHe6e3neuHMmu peyo-
BMHaMW.



1. BETIMNEKA

Baxunuso!

PeTenbHO npoynTanTe Lito iIHCTPYKLO 38 eKCrly-
atauii Ta 36epexiTs ii, Wob npu HeObXiAHOCTI
MOXHa Oy/10 3BEPHYTNCA A0 HEI.

Barapes:

3 NPUYUH HAZINHOCTiI 4O3BOJSIEHO BUKOPUCTO-
BYBaTM TiNlbku oaHy 9 B ny)XxHo-mapraHueso-
Kkucny (nyxHy) 6arapeto Tuny IEC 6LR61!

HeobxiaHo MiHATK Batapeto, Konu CBITNoAIoA-
HUI iHAMKaTOp 6/MMae YePBOHUM, LWO6 y pagi
TpuMBanoi BiACYTHOCTI YHUKHYTK BUXOAY 3 nagy
610Ky kepyBaHHA MOAMBOM Yepead cnabky bara-
peto.

BBeneHHA B ekcriyaTauiio:

Bnok KepyBaHHA NOAMBOM MOBUHEH YCTAHOBIO-
BaTNCA TiNbKM BEPTUKASIBHO 3 HAKWAHOK ran-
KOO Bropi, Wo6 YHUKHYTU NMPOHVUKHEHHA BOAU Y
BiACiK AnA 6arapei. MiHiManbHa KinbkicTb BOAW,
L0 mogaeTbCA AnA HaAiMHOro yHKLioHYBaHHA
BKJIHOUEHHA 670Ky KepyBaHHA MOMBOM, CKa-
nae 20 — 30 n/ roa. Hanpwknaa, ona kepyBaH-
HA CUCTEMOIO MIKPOKPAMIMHHOIO NOANBY HEOD-
XigHi MiHiMym 10 wWT. 2-1iTPOBMX KpanesbHKLb.
Temneparypa NpoTOYHOI BOAN MOXE CTaHOBUTU
makc. 40 °C.

YHVKaTV HaBaHTaXEHb HA POITArYBAHHA.
- He TArTM 3a NigKMOYeHNA LWaaHr.

YBAT A! Akuio 610k kepyBaHHA ByB 3HA-

TUI NPW BIOKPUTOMY BEHTWII, TO BEHTUSb
3aNLINTLCA BIOKPUTAM, MOKN 610K KepyBaHHA
He 6yae oAArHeHun 3HOBY.

HEBES3IMNEKA! 3ynuHka cepus!

Llen Bmpib nig yac ekcnnyartadiji CTBOPOE
efnieKTpomMarHiTHe nosne. Lle none npu neBHMUX
YMOBax MOXe CTBOPUTU HEraTMBHUI BB Ha
poboTy akTUBHMUX ab0 MACUBHUX MEONYHUX IMT-
nanTarie. LLIo6 BuknounMTM Hebe3neuHi cutyaldlii,
AKI MOXYTb MPU3BECTU A0 TAXKKIMX abo cMep-
TENbHUX TPABM, 0COOU 3 MEAUYHUM iMMnaHTa-
TOM Mepes BUKOPUCTaHHAM LibOro BUPOoby
MOBWHHI MPOKOHCYNBTYBATUCA 3i CBOIM NliKapem
i BUPOBHMKOM iMMNaHTaTy.

HEBES3IMNEKA! Hebesneka sagyxu!

[pibHi 4aCTHM MOXYTb ByTI 1ErKO NPO-
KOBTHYTI. Yepes3 nonieTmneHoBmi MilLOK iCHye
Hebesrneka 3aayxin 0J1A MaseHbKUX Aiten. He
[onyckanTte MaeHbKMX aiter 4o micua 36ipku.
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TyT BM MmoXeTe
noAMBUTUCA Bifeo
o0 BBEAEHHA B
ekcnnyarauiio u
HanawTyBaHHA:

2. BBEOEHHA B EKCITYATALUIKO
- (306p. A-C)

4. OOrMAAQ - (zo6p. D)

5. SBEPIF'AHHA

3. ®YHKUIOHYBAHHA TA
HAJTALUTYBAHHA

- (306p. E)

Mpotarom 5 cekyHA nicnAa HanawTysaHHA TpuBa-
nicTb i YacToTK 8HaYeHHA ByayTb NMPUMHATI 1 Nia-
TBEPKEHI 3-X Pa30BMM BBIMKHEHHAM 3€1€HOI0
CBITNOAIOAHOrO iHAMKaTopy. Po3novHeTbeA nep-
W nonve. Lle ctaHe yacom 3anycky HaCTyMHMX
LMKAiB nonmBy. AKLLO NOAMB NOBUMHEH pO3roYa-
TUCA Ni3HiWe, TO NPOTAroM 5 CeKyH, MOXHa Tak
4YacTo HaTuckat Ha kKHomky +1h, noku He 6yae
BVICTaB/IEHNI HEOOXIAHWI Yac 3arycky.

BuBeaeHHA 3 ekcnnyaraluiii:
% - Bupib nosunHeH 36epiratncA B He4o-

CTYMHOMY ANA AiTen micuj.

- [1na 3bepexeHHa 6atapei ii HeobxigHO
BUTArTU (306p. B).

- 3b6epirante 610K kepyBaHHA 1 KnanaH-
HW BY30/ y CYyXOMY, 3aKpUTOMY 11 3axu-
LLLeHOMY BiZ, MOPO3Y MiCLi.

YTunisauif: (signosiaHo fo AupekTvisn 2012/19/€C)
Bupib He MOxHa yTunidysartu 3i 3suyan-
HUMK NobyToBUMM Biaxoaamu. BiH noBum-

HeH ByTV yTUNI30BaHWI BiAMOBIAHO A0
80

MiCLIEBUX YMHHUX CTAHAAPTIB 3 OXOPOHMU
HaBKOJMLLHBOIO cepeaoBmLLA.

BAXJIUBO!

YTunisyure Bupi6 y abo 3a gonomoroio

micueBoro cneuianisosaHoro 36ipHoro

MYHKTY 3 yTuUni3auii.

YTunisauia 6atapei:

- NOBEPHITb BUKOpUCTaHy 6atapeto B marasmH
abo yTunisynTe ii Ha KOMyHaNbHOMY MyHKTI
yTunisauii.

Barapeto yTunisyBatu Tinbku y pO3pAIKEHOMY

CTaHi.



6. YCYHEHHA HECMNPABHOCTEU

Mpobnema

MoxnuBa npuynHa

Cnoci6 ycyHeHHA

PyuHuit nonue uepe3
dyHKLi0 “qi- HEMOXNUBUIA

[MocTinHo Bigobpaxae, Wwo 6arapeA po3pAa-

[keHa: ceiTnoaioaHun iHavkatop 6inA
3aTPUMKW CTaPTY CBITUTLCA YEPBOHUM.

- BcTaBTe HOBY (MykHy) 6atapeto.

BooonpoBiaHW KpaH 3akpuUTUiA.

- Biokpuiite BOOONPOBIAHWIA KpaH.

Bnok kepyBaHHA He HaOATHEHUN.

- HapArHite 610K kepyBaHHA Ha
KOpnyc.

Mporpama nonuey
He BUKOHYETbCA (nonus
He 3AINCHIOETLCA)

BeeneHHA abo 3miHa nporpamu nig vac abo

6e3nocepeHbo nepes iMmysIbCoM Mycky.

- 3aincHionTe BBeAeHHA abo 3MiHY
nporpamMu He nif, Yac 3anporpamo-
BAHOIO 3arnycky.

BeHTunb nepen umm 6yB BiAKPUTUIN BPYYHY.

- YHuKanTe MoXINBOro AybatoBaHHA
nporpam.

BoaonpoBsiaHuin KpaH 3aKpUTuii.

- Biokpuiite BOAONPOBIAHWI KpaH.

Bnok kepyBaHHA He HaOATHEHU.

- HapArHitb 610K kepyBaHHA Ha
Kopnyc.

[MocTinHo Bigobpaxae, Wo 6atapeA po3pA-

[keHa: ceiTnoaioaHui iHavkatop 6inA
3aTPUMKU CTapTY CBITUTLCA YEPBOHUM.

- BcTaBTe HOBY (Ny»kHY) 6atapeto.

Hemae miHimanbHoro T1ucky 0,5 6ap.

- Babeaneunti miH. 0,5 6ap.

CBiTnofioaHWN iHAMKATOP CBITUTLCA XOBTOra- = [JOTPUMYMTECA CUHIX | CipnX

pAYMM.

HaCTPOOBaHb, He 3MilLyN1Te iX.

Bnok KepyBaHHA NOSIMBOM
nepepueac nonvs

MiHiManbHa KinbKicTb CnoxvBaHoi BOAN
mMeHwe 20 n/roa,.

= MMigkntoyiTh Binblwe KpaneabHUUb.

BeHTunb 3abpyaHeHni.

= [NpoMUTK B HANPAMKY, LLO € 3BOPOT-
HIM LLOO 3BMYANHOMO MPOTOKY.
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Tpy GARDENA. PeMOHTHi po60TU NOBUHHI BUKOHYBaTUCA TiflbKUW CEPBICHUMM LLeHTpamMu
GARDENA, a Takox cneuianisoBaHumu cipmamu, fki cepTuikoBaHi kKomnaHiero
GARDENA.

2 BKASIBKA: B pasi iHWIMX HecnpaBHOCTeN 3BepHiTbCA, 6yab Nlacka, 4O CepPBiCHOIro LieH-

7. TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

610k KepyBaHHA NONMUMBOM 3HayeHHA / 610K KepyBaHHA NONUBOM 3HayYeHHA /
OauHuLUA BUMI- OauHuUA BUMI-
ploBaHHA ploBaHHA

MiH./makc. pobounn Tuck 0,5 6ap/12 6ap [osBoneHa Ao BUKOpK- 1x9B

_ . cTaHHA 6aTtapen NY)KHO-MapraHue-

[Aiana3oH po6ouoi Bin 5 °C [0 50 °C BOKMCAA (NyHA)

Temneparypu Garapen Tmny

Po6oua piauHa glé:fasopa npicHa |IEC 6LR61

TepmiH cnyx6u 6aTtapei 6n13bko 1 poky
Makc. Temnepartypa 40 °C

pianHM

8. KOMITIEKTYIOMI

GARDENA 3axucT Big KpagiXku apT.1815-00.791.00 3am0OBUTU Uepes3 CepBiCHUN LLEHTP
GARDENA
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9. CEPBICHE OBCJ1YTOBYBAHHA/TAPAHTIA

CepsicHe obcnyroByBaHHA:
[nA 3B’A3KY AMBITLCA, Byab Nacka, agpecy Ha
3BOPOTI.

MapaHTin:
Y BUNagKy BMKOHAHHA rapaHTiHKX BUMOT i3 BaC
He CTAryBaTMMETbLCA Mnnata 3a HadaHi Mocnyru.

GARDENA Manufacturing GmbH Hagae ona Lporo
BMPOOBY rapaHTito Ha 2 POKM (3 AaTu MOKYMKM),
AKLLO BUPIO Byae BUKOPUCTAHO BUKIIKOYHO Y MpU-
BaTHUX LiNAX. Ha BxumBaHi B1Upobu, npuabaHi Ha
BTOPUHHOMY PUHKY, JaHa rapaHTia BUPOOHMKA He
nowmptoeTbeA. HagaHa rapaHTia nowmrploeTbeA
Ha BCi iCTOTHI Hefoniku BUPOOBY, AKi Ha NiacTasi
[0Ka3iB MOACHIOOTLCA AedhekTamu maTepiany abo
BMPOOHMUMM BpakoM. LA rapaHTia nepenbayae
6e3KOLUTOBHY 3aMiHy HECMpPaBHOMO BMPOOby Ha
cnpasHUi, abo X PEMOHT HECMPABHOIO BUPOOY,
HafjcnaHoro Ham kopuctyBadeM. M 36epiraemo
3a cob0oto Npaso BUOOPY OAHOMO 3 LMX BapiaHTiB.
Lla nocnyra HagaeTbcA 3a TakMX YMOB:

* Bupi6 BMKOPMCTOBYBABCA 3a MPU3HAYEeHHAM
i 3rigHO 3 pekomeHaaLiAMN, HaBeaeHMN
B IHCTPYKLJAX i3 ekcnnyaTauii.

* AHi NOKyneup, aHi TPeTA CTOpPOHa He Hamara-
nncA BiAPEMOHTYBaTK BMPIO.

* B npoueci ekcnnyartauii 6ynn BUkopucTaHi
Tinbkn opuriHanbHi GARDENA 3anacHi Ta
LUBWAKO3HOLLYBaH| YacTUHMN.

lapaHTiA He NoWMPIOETLCA Ha 3BMYaHUIN
3HOC AeTanen i KOMMOHEHTIB, BidyasbHi 3MiHW,
a TakoX LLIBWAKO3HOLLYBaHI YaCTUHW i BUTPaTHI
marepianu.

lapaHTiA BUpobHMKa He BNIMBaE Ha Npaso Ha
rapanTii Big avnepa/npoaasLA.

AKLLO y BaC BUHUKAM NMPobeMu 3 AaHNM
BNMPOBOM, 3BepHITbCA, Byab Nnacka, 40 Haworo
CEepPBICHOrO LIEHTPY. Y rapaHTiHoMy BUMaaKy
BianpasTe, Oyab nacka, HecnpaBHU BUPIO
pa3oM 3 KOMIEto Yeka Mpo MOKYMKY i OMMCOM
Henonaaku, cniaTuBLLM BapTICTb Mepecunku, sa
aapecoto GARDENA cepBicHOro LieHTPY, WO 3Ha-
XOOMTbCA Ha 3BOPOTHOMY OO,

LliBuako3HowyBaHi aeTani:

Ha pedektn 610Ky kepyBaHHA MOMMBOM, BUKIIN-
KaHi HenpaBWIbHOK YCTAaHOBKOK abo NpoTikaH-
HAM 6aTapei, rapaHTiA He NOLWNPIOETHLCA.

Ha 361ToK, BUK/IMKaHWI BMANBOM MOPO3Y,
rapaHTia He NOLWMPHOETLCA.
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DE Produkthaftung ;

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung
mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fir Schaden haften, die
durch unsere Produkte entstehen, wenn diese unsachgeméaB und
nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert
wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns
zugelassene Teile verwendet wurden.

FI Tuotevastuu

Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden
vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma
huoltoliike tai jos niiden syyna on muiden kuin alkuperaisten
GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien
kaytto.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren
wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden
voor schade ontstaan uit onze producten waarbij deze producten
niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner
of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen
die door GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

CS 0dpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zakonem o odpovednosti za vyrobek timto
vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou odpoveédnost za
poskozeni vznikla na nasich vyrobcich, kdy zminéné vyrobky neby-
ly fadné opraveny schvélenym servisnim partnerem GARDENA
nebo kdy nebyly pouzity originalni néhradni dily GARDENA nebo
nahradni dily autorizované spolec¢nosti GARDENA.

SV Produktansvar

| enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi harmed
uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador som
orsakas av vara produkter dar produkterna inte har genomgatt
korrekt reparation fran en GARDENA-godkénd servicepartner
eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkénda av
GARDENA inte anvants.

SK Zodpovednost za produkt

V sUlade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpo-
vednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme
Ziadnu zodpovednost za $kody spdsobené nasimi vyrobkami,

v pripade ktorych neboli nélezité opravy vykonané servisnym
partnerom schvalenym spoloc¢nostou GARDENA alebo neboli
pouzité diely spolocnosti GARDENA alebo diely schvélené spo-
lo¢nostou GARDENA.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erklaerer
vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for ska-
der pé vores produkter, hvis de pageeldende produkter ikke er
blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepart-
ner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele
eller godkendte reservedele fra GARDENA.

SL odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno
izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za Skodo, ki jo
povzrocijo nasi izdelki, e teh niso ustrezno popravili GARDENINI
odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporablieni originalni
GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi
nadomestnimi deli.

126




HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime
izricito izjavljuiemo kako ne prihvacamo nikakvu odgovornost
za ostecenja na nasim proizvodima nastala uslijed neisprav-
nog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava
GARDENA ili uslijled nekoristenja originalnih GARDENA dijelova
ili dijelova koje odobrava GARDENA.

ET Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kées-
olevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust
meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need tooted ei ole kor-
rektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri
poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalo-
si voi GARDENA volitatud osi.

BO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru
produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu
acceptam nicio raspundere pentru defectiunile suferite de pro-
dusele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod
corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA,
sau cand nu au fost utilizate piese GARDENA originale sau
piese autorizate de GARDENA.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiskiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy
patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybes dél bet kokios
Zalos, patirtos dél misy gaminiu, jeigu jie buvo netinkamai taisomi
arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis
ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atlie-
kami ne GARDENA techninés priezitros centro specialisty.

BG OrrosopHocT 3a Bpeam, npuumHeny ot crokmu
CbrnacHo repMaHckmA 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a Bpeau,
MPVYNHEHN OT CTOKM, C HACTOALLIOTO M3PUYHO Aeknapupamve,
Ye He HOCMM OTFOBOPHOCT 3a LLUETU, MPUYMHEHN OT HaluuTe
NPOAYKTW, aKo Te He ca 6uav NPaBUIHO PEMOHTUPAHW OT
onobpeH ot GARDENA cepBr3 nnn ako He ca M3nonadsaHu
opurnHantu yactn Ha GARDENA nnn yacti, onobpenmn ot
GARDENA.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati
ar o més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojaju-
miem, kas radusies, lietojot masu izstradajumus, kuru remontu
nav veicis uznemuma GARDENA apstiprinats apkopes partne-
ris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA
detalas vai detalas, kuru listosanu apstiprinajis uznemums
GARDENA.
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DE EU-Konformitétserkldrung

Der Unterzeichner, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92 Stockholm, Schweden, bescheinigt hiermit, dass die
nachstehend aufgeflihrten Geréte bei Verlassen des Werks

die harmonisierten EU-Leitlinien, EU-Normen fUr Sicherheit und
besondere Normen erflillen. Dieses Zertifikat verliert seine
Gliltigkeit, wenn die Geréte ohne unsere Genehmigung veran-
dert werden.

Fl EY-vaati kai k

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm,
Ruotsi, vakuuttaa taten, etté alla mainitut laitteet ovat tehtaalta
lahtiessdan yhdenmukaistettujen EU-sdanndsten, EU:n turvastan-
dardien ja tuotekohtaisten standardien mukaisia. Tama vakuutus
mitétdityy, jos laitteita muokataan ilman hyvaksyntédmme.

NL EG-conformiteitsverklaring

De ondergetekende, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92 Stockholm, Zweden, verklaart hierbij dat de producten
die hieronder staan vermeld, wanneer ze onze fabriek verlaten, in
overeenstemming zijn met de geharmoniseerde Europese richt-
liinen, EU-normen voor veiligheid en productspecifieke normen.
Dit certificaat vervalt als de producten worden aangepast zonder
onze toestemming.

CS Prohlaseni o shodé ES

Nize uvedena spoleéngst GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92 Stockholm, Svédsko, timto potvrzuje, ze pfi opusteni
nasi tovarny jsou jednotky uvedené nize v souladu s harmonizo-
vanymi pokyny EU, standardy EU ohledné bezpec¢nosti a speci-
fickymi produktovymi standardy. Tento certifikat pozbyva platno-
sti, pokud dojde k Uprave jednotek bez naseho schvaleni.

SV EG-férsikran om éverensstammelse

Undertecknad firma GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92 Stockholm, Sverige, intygar hdrmed att nedan néamnda
produkter, nar de lamnar var fabrik, Gverensstammer med EU:s
riktlinjer, EU:s sékerhetsstandarder och produktspecifika stan-
darder. Detta intyg skall ogiltigférklaras om produkten andras
utan vart godkannande.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisana spoloénost GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svédsko tymto osvedcuije,
ze nizSie uvedené jednotky boli v stlade s harmonizovanymi
usmerneniami EU, normami EU v oblasti bezpecnosti a
Specifickymi normami tykajicimi sa produktu v ¢ase opustenia
vyrobného zévodu. Toto osvedcenie straca platnost, ak boli jed-
notky zmenené bez nasho suhlasu.

DA Eu-over I klzering

Undertegnede, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-108 92 Stockholm, Sverige erkleerer hermed, at nedenfor
anferte enheder er i overensstemmelse med de harmoniserede
EU retningslinjer, EU-standarder for sikkerhed og produktspeci-
fikke standarder, nar de forlader fabrikken. Denne erkleering
ugyldiggeres, hvis enhederne aendres uden vores godkendelse.

SL Izjava ES o skladnosti

Spodaj podpisana, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92 Stockholm, Svedska, s to izjavo potrjuje, da je bila spo-
daj navedena enota ob izhodu iz tovarne skladna z usklajenimi
smernicami EU, standardi EU za varnost in standardi, specificnimi
za izdelek. Izjava postane neveljavna v primeru neodobrene spre-
membe enote.
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HR lIzjava o uskladenosti EZ

NiZe potpisana GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92 Stockholm, Svedska, ovime potvrduje kako su

u nastavku navedene jedinice prilikom napustanja tvornice bile

u skladu s uskladenim smjernicama EU, EU sigurnosnim stan-
dardima i standardima specificnima za proizvod. Ova certifikacija
ponistava se ako se jedinice izmjenjuju bez odobrenja.

ET EU vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92
Stockholm, Rootsi, kinnitab kéesolevaga, et tehasest valjumisel
vastavad allpool nimetatud seadmed harmoneeritud EL-i suunis-
tele, EL-i ohutusstandarditele ja tootele eriomastele standarditele.
See vastavuskinnitus kaotab kehtivuse, kui seadet muudetakse
iima meie heakskiiduta.

RO Declaratie de conformitate CE

Subscrisa, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92
Stockholm, Suedia, certifica prin prezenta ca, la momentul iesirii
din fabrica noastra, unitatile indicate mai jos sunt in conformitate
cu directivele UE armonizate, cu standardele UE de siguranta si
cu standardele specifice ale produsului. Prezentul certificat devine
nul daca unitatile sunt modificate fara aprobarea noastra.

LT EB atitikties deklaracija

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm,
Sweden, garantuoja, kad i§ gamyklos siunc¢iami toliau nurodyti
jrenginiai atitinka suderintus EB reikalavimus, EB saugos ir
konkretaus gaminio standartus. Pakeitus gaminj be masy patvir-
tinimo, nutraukiamas $io sertifikato galiojimas.

BG Leknapayus 3a crorsercreue na EO

C HacToAwoTo fgonynoanucaHata, GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, LLBeuns, yooctoBepssa,
Ye npu HanyckaHe Ha habpukata MoaynuTe, NOCOYeH
no-4osy, ca B CbOTBETCTBUE C XapMOHU3NPaHUTE AUPEKTVBN
Ha EC, ctangapTute Ha EC 3a 6e3onacHoCT v cneunduyiHmnte
3a NpofykTa ctaHaapTv. Todn cepTuduKkar cTasa HeBauaeH,
aKo MofynuTe ca npomeHeHn 6es Hateto ofobpeHye.

LV EK atbilstibas deklaracija

Uznémums GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92 Stockholm, Zviedrija, ar parakstu apliecina, ka talak
minétas vienibas, pametot ripnicu, atbilst saskanotajam ES
vadiinijam, ES drosibas standartiem un izstradajumam specifis-
kajiem standartiem. Sis sertifikats tiek anuléts, ja $is vienibas
tiek modificétas bez musu apstiprinajuma.
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Produktbezeichnung:

Beschrijving van het product:

Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Tuotteen kuvaus:

Popis vyrobku:

Popis produktu:

Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
OnncaHue Ha npoaykTa:

Toote kirjeldus:
Gaminio aprasas:
|zstradajuma apraksts:

Bewdasserungssteuerung
Besproeiingsbesturing
Bevattningsautomatik
Vandingskontrol
Kastelunohjaus

Rizeni zavlaZovani
Riadenie zavlazovania
Upravljalnik zalivanja
Kontroler navodnjavanja
Programator de udare
Cuctema 3a KOHTPOJ Ha
HanoABaHeTo
Kastmissiisteemi juhtseade
Laistymo valdiklis
LaistiSanas kontrolierice

Produkttyp:
Producttype:
Produkttyp:
Produkttype:
Tuotetyyppi:
Druh vyrobku:
Typ produktu:
Vrsta izdelka:
Virsta proizvoda:
Tip produs:
Tun npoaykT:
Tootettilp:
Gaminio tipas:
Produkta veids:

EasyPlus

Artikelnummer:
Artikelnummer:
Artikelnummer:
Artikelnummer:
Tuotenumero:
Objednaci ¢&islo:
Objednavacie Cislo:
Stevilka izdelka:
Katalo$ki broj:
Cod articol:
APTUKYN HOMEp:
Artiklinumber:
Dalies numeris:
Artikula numurs:

1888

EU-Richtlinien: Hinterlegte Dokumentation:

EG-richtlijnen: GARDENA Technische

EU-direktiv: Dokumentation,

EF-direktiver: M. Kugler, 89079 UIm

EY-direktiivit:

Predpisy ES;

Smernice EU: Deposited Documentation:

Direktive EU: GARDENA Technical

EC direktive: Documentation,

Directive CE: M. Kugler, 89079 UIm

[upexTien Ha EO:

EU direktiivid:

EB direktyvos: Documentation déposée:

EK direktivas: Documentation technique
2014/30/EC | GARDENA,
2011/65/EC | M. Kugler, 89079 Uim

Anbringungsjahr der

CE-Kennzeichnung:

Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Mérkningsér:

CE-Maerkningsér:

CE-merkin kiinnitysvuosi:

Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

Leto namestitve CE-oznake:

Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

loanHa Ha nocrasAHe Ha CE-mapkuposka:
CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
CE-markejuma uzlik$anas gads:

2018
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Ulm, den 20.12.2018
Uim, 20-12-2018
Uim, 2018.12.20.
Uim, 20.12.2018
Ulmissa, 20.12.2018
Uim, 20.12.2018
Ulm, diia 20.12.2018
Uim, 20.12.2018
Ulm, dana 20.12.2018
Uim, 20.12.2018
Ynm, 20.12.2018
Uim, 20.12.2018
Uim, 20.12.2018
Uime, 20.12.2018

Der Bevollméchtigte

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret repraesentant
Valtuutettu edustaja
Zplnomocnénec
Splinomocneny
Pooblas¢enec

Ovlatena osoba
Conducerea tehnicd
YNBAHOMOLLEH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Keiudood @wfa

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm

Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.

Av.del Libertador 5954 —

Piso 11— Torre B

(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia
Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5
Central Coast BC

W 2252
Phone: (+ 61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husgvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel. : (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Azerbaijan
Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium
Husquarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle/Ukkel

Tel.: (+32) 272092 12
Mail: info@gardena.be

Bosnia / Herzegovina
SILK TRADE d.0.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Séo Paulo - SP

CEP: 05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvamna@
husgvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapust All
6Gyn. 8 [lexempu, Ne 13
Odue 5

1700 CryneHTcky rpag,

dust
Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada / USA

GARDENA Canada Ltd.

100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 905 792 93 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maguinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

#8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330

China

Husqvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.

S (1) EBERAF
3F, Beng Square B,

No207, Song Hong Rd.,

Chang Ning District,

Shanghai, PRC. 200335

LIS KT KM 32207 S )
EIHBEE3ME, HE4: 200335

Colombia

Husqvarna Colombia S.A.

Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@husqvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.

Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel. : (+43) 73277 01 01-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.0. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o.
Tiirkova 2319/5b

149 00 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka :

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

(GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com / dk

Dominican Republic
BOSQUESA, SR.L

Carretera Santiago Licey
Km. 5%

Esquina Copal Il

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia }
Husqvarna Eesti 00
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

0y Husqvarna Ab

Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/ PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqvarna France

9/11 Aliée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France

http : //www.gardena.com/ fr
N° AZUR: 0 810 00 78 23

(Prix d'un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia

Phone: (+995) 322 1471 71

Great Britain

Husqvarna UK Ltd

Preston Road

Aycliffe Industrial Park

Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP
info.gardena@husqvarna.co.uk

Greece
MN.NMAMAAOMNOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92

Abrva

ThA. (+30) 210 5193100
info@ papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezredu.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1 251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
o0j@ojk.is

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna Italia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15

23868 VALMADRERA (LC)

Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@it.husqvarna.com
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Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5 -1 Nibanncyo

Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33 264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk BId.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv

Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu
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Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco, Mexico
Phone: (+52) 33 3818-3434

com.mx

Poland

Husqvamna

Poland Spétka z 0.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22 330 96 00

com.pl

Moldova

Convel SR.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
(GARDENA Division

Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 10
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.

Sta. Rosa Weg 196

P.0. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqvama.co.nz

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117 -123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia / Poccus

000 ,XycksapHa“

141400, Mockosckast 061.,
. Xumkw,

ynuua JIeHuHrpagackasi,
Bnagenue 39, cTp.6
Buatec Lientp

Ximku Buarec Mapk®,
nomewenve 0B02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.0.0.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore
Hy-Ray PRIVATE LIMITED

Slovak Republic
Husquarna Cesko s.r.0.
Tiirkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatnd infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel. : (+43) 73277 01 01-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

South Africa

Husqvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,

Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husgvarna Espaiia S.A.
Calle de Rivas n° 10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname — South America

Husqvarna Pert S.A. 40 Jalan Pemimpin Sweden

Jr. Ramén Carcamo 710 #02-08 Tat Ann Building Husgvarna AB

Lima 1 Singapore 577185 Gardena Division

Tel: (+51) 1 3320400 ext. 416 Phone: (+65) 6253 2277 S-561 82 Huskvarna

juan. com iyi com.sg e

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Méagenwil

Phone: (+ 41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahce Dis Ticaret
Miimessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No: 3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93 939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / Ykpaina
TOB «XycksapHa Ykpaia»
Byn. Bacunbkischka, 34,
odic 204-r

03022, m. Kuiia

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay
Tel : (+598) 22 03 18 44
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacion Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf : (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

1888-33.960.01/1218
© GARDENA Manufacturing GmbH
D-89070 Uim

it/ gardena.com





